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Конференция Сторон, действующая  

в качестве совещания Сторон  

Киотского протокола 
Девятнадцатая сессия 

Баку, 11–22 ноября 2024 года 

Пункт 6 повестки дня 

Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 

  Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 

  Предложение Председателя 

  Проект решения –/CMP.19 

  Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 

 Конференция Сторон, действующая в качестве совещания Сторон Киотского 

протокола, 

 ссылаясь на решения 1/CMP.3, 1/CMP.4, 2/CMP.10, 1/CMP.11, 2/CMP.12, 

1/CMP.13, 1/CMP.14, 3/CMP.15, 3/CMP.16, 4/CMP.17 и 3/CMP.18, 

 ссылаясь также на решение 13/CMA.1, 

 ссылаясь далее на пункт 8 решения 5/CMP.17, 

1. приветствует ежегодный доклад Совета Адаптационного фонда за 2024 год, 

включая добавление к нему, и содержащуюся в нем информацию1; 

2. принимает во внимание приведенные ниже информацию, действия и решения, 

касающиеся Совета Адаптационного фонда, представленные в докладе, о котором 

говорится в пункте 1 выше: 

a) прогресс в работе Совета Адаптационного фонда по осуществлению 

Среднесрочной стратегии Адаптационного фонда на 2023–2027 годы2 в соответствии 

с планом осуществления Совета3;  

b) решение Совета Адаптационного фонда об обновлении политики в 

отношении природоохранных и социальных гарантий4; 

  

 1 FCCC/KP/CMP/2024/4–FCCC/PA/CMA/2024/6 и Add.1.   

 2 URL: https://www.adaptation-fund.org/document/medium-term-strategy-2023-2027/.   

 3 См. документ AFB/B.40/5/Rev.1 Совета Адаптационного фонда.  

 4 В соответствии с решением 5/CMP.17, п. 15.  
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c) принятие целевого показателя по мобилизации ресурсов на 2024 год в 

размере 300 млн долл. США, которые должны поступить от большего количества 

доноров, чем в 2023 году; 

d) совокупные поступления в Целевой фонд Адаптационного фонда по 

состоянию на 30 июня 2024 года в размере 1827,14 млн долл. США, включая  

215,83 млн долл. США от монетизации сертифицированных сокращений выбросов,  

1489,88 млн долл. США от добровольных взносов и 121,43 млн долл. США от доходов, 

полученных в результате инвестирования остатков средств Целевого фонда; 

e) поступления денежных средств в размере 309,94 млн долл. США, 

включая 0,91 млн долл. США от монетизации сертифицированных сокращений 

выбросов, 256,92 млн долл. США от добровольных взносов и 52,11 млн долл. США от 

доходов, полученных в результате инвестирования остатков средств Целевого фонда, 

поступившие в период с 1 июля 2023 года по 30 июня 2024 года; 

f) невыполненные обязательства по взносам за предыдущие годы в размере 

122,57 млн долл. США, из которых 72,67 млн долл. США по подписанным 

соглашениям, по состоянию на 20 ноября 2024 года; 

3. приветствует финансовые обязательства на сумму, эквивалентную  

132,85 млн долл. США — которые взяли на себя ради выполнения целевого показателя 

на 2024 год, предусматривающего получение 300 млн долл. США от большего числа 

доноров, чем в 2023 году, когда их было 14, — правительства Германии, Дании, 

Ирландии, Исландии, Испании, Норвегии, Республики Корея, Швейцарии и Швеции, 

а также правительства столичного региона Брюссель и Валлонского региона Бельгии; 

4. с озабоченностью отмечает факт неуплаты объявленных взносов в 

Адаптационный фонд и настоятельно призывает Стороны выполнить свои 

обязательства как можно скорее; 

5. призывает продолжать вносить и увеличивать добровольные взносы 

финансовых ресурсов в Адаптационный фонд в соответствии с его стратегией 

мобилизации ресурсов на 2022–2025 годы; 

6. подчеркивает насущную необходимость наращивания финансовых ресурсов, 

включая оказание добровольной поддержки, дополняющих часть поступлений от 

сертифицированных сокращений выбросов, для поддержки усилий Совета 

Адаптационного фонда по мобилизации ресурсов в целях укрепления Адаптационного 

фонда; 

7. подчеркивает важность продолжения действий по содействию достижению 

адекватности и предсказуемости финансирования адаптации, в том числе посредством 

многолетних взносов, с учетом роли Адаптационного фонда в обеспечении целевой 

поддержки адаптации; 

8. напоминает о важности финансовых взносов в Адаптационный фонд, в том 

числе в связи с настоятельным призывом к Сторонам, являющимся развитыми 

странами, по меньшей мере удвоить к 2025 году по сравнению с 2019 годом общую 

сумму средств, коллективно предоставляемых ими развивающимся странам на цели 

климатического финансирования адаптации, в контексте достижения баланса между 

предотвращением изменения климата и адаптацией при увеличении масштабов 

выделения финансовых ресурсов, ссылаясь на пункт 4 статьи 9 Парижского 

соглашения, как предусмотрено в пункте 18 решения 1/CMA.3;  

9. призывает к достижению целей, поставленных в Среднесрочной стратегии 

Адаптационного фонда на 2023–2027 годы, ожидая, что ее реализация принесет 

значительные результаты в плане содействия адаптации под местным руководством, 

расширения масштабов проектов и тиражирования их результатов, а также укрепления 

связей и синергии между такими стратегическими компонентами Стратегии, как 

действия, инновации, обучение и обмен опытом; 

10. приветствует создание Советом Адаптационного фонда новой глобальной 

программы-агрегатора для предоставления малых грантов на проекты и программы по 

адаптации, осуществляемые под местным руководством, неаккредитованным 
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учреждениям и нового окна для финансирования региональных проектов и программ 

по адаптации, осуществляемые под местным руководством, а также утверждение 

13 заявок на финансирование для отдельных стран и 1 региональной заявки,  

и с удовлетворением отмечает усилия Сторон, являющихся развивающимися 

странами, по получению доступа к финансированию в рамках Адаптационного фонда 

для осуществления конкретной деятельности по адаптации; 

11. приветствует утверждение дополнительного финансирования и партнеров по 

осуществлению глобальной программы-агрегатора в рамках инновационного фонда 

Адаптационного фонда и просит Совет Адаптационного фонда активизировать 

усилия по осуществлению этой программы; 

12. подчеркивает необходимость адаптации проектов к местным условиям, в том 

числе путем проведения первоначальных оценок и консультаций с различными 

группами населения в соответствии с руководящими принципами и политикой 

Адаптационного фонда; 

13. отмечает усиление поддержки обеспечения и укрепления потенциала в 

результате увеличения грантов на разработку проектов для всех проектов и программ 

с дополнительной поддержкой адаптационных проектов, осуществляемых на местном 

уровне, и подчеркивает важность продолжения этой работы; 

14. принимает к сведению информацию, содержащуюся в докладе, упомянутом в 

пункте 1 выше, приветствует рассмотрение Советом Адаптационного фонда вопроса 

о предельных объемах финансирования, отмечая, что Совет поручил секретариату 

подготовить анализ для рассмотрения на его 43-м совещании, и просит Совет 

своевременно завершить его рассмотрение; 

15. приветствует решение Совета Адаптационного фонда подготовить план 

расширенной программы обеспечения готовности и ожидает получения обновленной 

информации о прогрессе в этой области;  

16. приветствует прогресс Совета Адаптационного фонда в осуществлении 

обновленной гендерной политики и плана действий Адаптационного фонда5 и 

таблицы статистического гендерного учета, включая разработку первого электронного 

учебного курса Адаптационного фонда по учету гендерной проблематики6 для 

укрепления потенциала учреждений-исполнителей в области разработки проектов по 

адаптации с учетом гендерных аспектов, и просит Совет Адаптационного фонда в 

большей степени учитывать гендерные аспекты при предоставлении средств из 

Адаптационного фонда;  

17. предлагает Совету Адаптационного фонда рассмотреть области для улучшения 

в контексте учета гендерных аспектов работы Адаптационного фонда, принимая во 

внимание соответствующие соображения, в том числе из краткого доклада о работе 

Форума Постоянного комитета по финансам 2024 года по активизации действий по 

борьбе с изменением климата и повышению устойчивости посредством 

финансирования с учетом гендерных аспектов7;  

18. приветствует решение Совета Адаптационного фонда разработать и принять 

отдельную политику Адаптационного фонда в отношении сексуальной эксплуатации 

и сексуальных надругательств и домогательств8 и подтверждает важность 

завершения Советом Адаптационного фонда своей работы в этом направлении; 

19. приветствует работу Совета Адаптационного фонда по обеспечению 

взаимодополняемости и согласованности с другими многосторонними 

климатическими фондами9 и призывает Совет продолжить эту работу, с тем чтобы 

  

 5 См. https://www.adaptation-fund.org/document/opg-annex4-gender-policy/. Обновленная 

гендерная политика и план действий доступны на английском, испанском и французском 

языках. 

 6 URL: https://www.adaptation-fund.org/document/gender-mainstreaming-e-course/.  

 7 FCCC/CP/2024/6/Add.5–FCCC/PA/CMA/2024/8/Add.5.  

 8 В соответствии с решениями 4/CMP.17, п. 13, и 18/CMA.4, п. 21.  

 9 Включая декларацию Адаптационного фонда, климатических инвестиционных фондов, 

https://www.adaptation-fund.org/document/opg-annex4-gender-policy
https://www.adaptation-fund.org/document/opg-annex4-gender-policy
https://www.adaptation-fund.org/document/gender-mainstreaming-e-course
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упростить порядок доступа к нему, когда это необходимо, и максимального усилить 

ее воздействие; 

20. приветствует продолжение сотрудничества между Адаптационным фондом и 

Исполнительным комитетом по технологиям и Центром и Сетью по технологиям, 

связанным с изменением климата, в том числе через Катализатор климатических 

инноваций Адаптационного фонда, и призывает продолжать сотрудничество в этом 

направлении; 

21. призывает также Совет Адаптационного фонда в приоритетном порядке 

завершить свою работу, связанную с выполнением его мандатов, предусмотренных 

решениями 1/CMP.14 и 13/CMA.1, и отчитаться об этом в своем ежегодном докладе 

Конференции Сторон, действующей в качестве совещания Сторон Киотского 

протокола, на ее двадцатой сессии (ноябрь 2025 года) и Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения, на ее седьмой 

сессии (ноябрь 2025 года); 

22. подчеркивает необходимость сохранения преемственности в осуществлении 

деятельности Совета Адаптационного фонда в период перехода Адаптационного 

фонда от Киотского протокола к Парижскому соглашению, включая обеспечение 

непрерывного доступа развивающихся стран к поддержке в области адаптации; 

23. просит Вспомогательный орган по осуществлению рассмотреть на своей 

шестьдесят второй сессии (июнь 2025 года) вопрос о механизмах функционирования 

Адаптационного фонда для обслуживания исключительно Парижского соглашения и 

вынести рекомендации по этому вопросу для рассмотрения Конференцией Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Киотского протокола, на ее двадцатой 

сессии. 

     

  

Глобального экологического фонда и Зеленого климатического фонда о расширении доступа к 

климатическому финансированию и повышении эффективности многосторонних 

климатических фондов (см. URL: https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-

increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/). 

https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/
https://www.adaptation-fund.org/enhancing-access-and-increasing-impact-the-role-of-the-multilateral-climate-funds/

	Предложение Председателя
	Проект решения –/CMP.19
	Вопросы, связанные с Адаптационным фондом

